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ELŐFIZETÉSI ARAK !
Egész évre........................e
Negyedévre ........................ 1
Egy hóra.............................

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Teleiy-utcza 15. sz.

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
kiadóhivatal és Surányi János könyvnyomdaintézet«

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

HOL VAN A MELEG.
Zuzmarás a lombtalan fa.

Hó ropog a talp alatt. 
Jégvirágos minden ablak.

Künn csont minden talpalat. 
Rózsás orral kérdik egymást 

Kiket sorsuk összehoz: 
Ugyan az a sok meleg hát 

Melv vidéken táboroz ?

Haj, barátom, én nagyon rég 
Tűnődöm már e felett. 

Készen is van ám egészen 
Nálam már a felelet.

Az a sok meleg mi füti 
Lenn a félvad Afrikát.

Itt eloszlik sok parányra 
S lanyha kis meleget ád.

Lenn a félvad Afrikában 
A barátság nem divat,

Mért is lenne jó barátja 
Bárkinek is, aki vad.

Mig itt f o r r ó barátságról 
Szólnak, foként a regék,

Így pazar'lják, lám, minálunk 
Klímánk forró melegét.

Odalenn az embereknek 
Kőből, jégből van szivük.

Mig miénk mindegyre lángol, 
S gyári módra füstölög.

Ah. e lángoló szivekkel
Mint megy kárba a meleg?!

Fa. kőszén és koksz hiába.
A szív ura didereg!

Lelkesülés, részvét s sok más, 
Mihez kell meleg kebel, 

Mind a prózai valótól 
Vonják a meleget el.

És növelnek rósz cseréül 
Czifra jégvirágokat,

S pár rózsát mit az üvegház 
Kényszeredve korcsot ad.

Szávay Gyula.
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Sajnáljatok 1
Kezem remeg, fejem lángban ég!
Csúf. utálatraméltó tettet követtem el; ma reggel 

megöltem leghívebb barátomat . . .
Pedig minő hű, odaadó, barátom volt! Az igaz­

ságszeretet, nyíltság és őszinteség mintaképe.
Es éppen az ő túlzott őszintesége volt okozója a 

sajnálatos katasztrófának.
Az emberek, általánosságban, jobb szeretik a hí­

zelgőket és én csak ember vagyok, fájdalom 1
Azért is sokszor nagyon kelletlenül hallgattam 

barátom őszinte szavait, melyeket mindig a szigorú 
igazság értelmében intézett hozzám.

Szegény barátom 1
< >. aki, igazat szólva, csupán csak énnekem élt 1
Minden, mit csak éreztem, visszatükrözött őbenne, 

legcsekélyebb felindulásomat is észrevette. Es minden 
hibáim ellenében bölcs tanácsokkal szolgált.

Ha egyszer valami éjjeli mulatságon voltam ?
Azonnal észrevette, — de azonnal!
Mintha most is hallanám intő szavait.
— Mily bágyadtak szemeid ma reggel és arczod 

mily sáppadt. Úgy látom, már megint tovább marad-
ug-

. t

tunk tönn a kelleténél. Es miért"? Hogv reggelig 
rál junk vagy és keverjük a kártyákat I . . .

Töktilkó 1
Akkor majd jobb lesz ugy-e, ha majd tünkre 

tetted egészségedet erszényeddel egvetembeu 1
Ugyan térj már eszedre és ne virraszd át az éjeket. 

Nem az ilyen ostobaságokban rejlik a boldogság!
. . . Ha egyszer egy vig ebédről jöttem haza? 

Látnom sem kellett, amint meglátott, messziről kiálta 
felém:

— Ahá, megvan!
•Jaj! a fejem! Jaj aj ! a gyomrom!
A tisztelt urnák fájdalmai vannak ma reggel. 

Persze tegnap erre nem gondoltunk !
Ettünk, ittunk — sokat ittunk. „Sohasem halunk 

meg!" Persze sohasem! Gondoltunk is a holnappal.
Ittunk piros, zöld, sárga és fehér sipkás üvegek­

ből — es elhittétek a koresmárosnak, hogv azok mind 
más-más tinóm borokat tartalmaztak.

Ma persze a herbathea járja és diétát kell tarta­
nunk egy hétig. Hja, de tegnap olyan jól mulattunk !

... Ha egyszer divatos ruhát szabattam magamnak ?
— Micsoda? kiáltott azonnal. És te emberek elé 

mégy ilyen kabátban ?
Sétálni viszed hátadon ezt a divatlapot?
De hisz csúf vagy benne, csúf! nevetséges ! és ...
... A litániának vége-hossza nem volt: de mindez 

javamra szolgált, mert mindig igaza volt szemrehányá­
sai mellett. Szegény jó barátom, mennyire szenvedek 
bűnös fellobbanásomért!

Hogy hogyan történt? Én Istenem, magam sem 
emlékszem reá tisztán, gondolataim oly zavartak — 
homályosak.

Csak arra emlékszem . . . igen, igy volt. Készü­
lőben voltam, hogy látogatást tegyek a legszeretetre­
méltóbb, a legelragadóbb, a legelbájolóbb özvegynél a 
világon ...

Ott volt ő is és nézett engem.
Egyszerre csak szokás szerint megszólal:
— Mit, to akarsz hódítani, a te korodban! ? . . .
— Hein?
— Nos igen, a te korodban ! Nem veszed észre 

hogy már nem vagv huszonöt éves? Öregszünk, gye­
rekem, vénülünk!

— Hogy én vénülök, én !
— No csak nézd azt az ősz hajszálat, balra.
— Nem igaz.
— Mit, nem igaz? Te tréfálsz! ... de még több 

is van . . . Kettő, három ... ha! ha! ha! Nézzétek a 
kis szeleburdit . . . három ősz hajszál, hős Amadis ! . .. 
három? Mit mondok . . . négy öt! . . .

Ez sok volt. Türelmem elfogvott.
Dühösen, összeszoritott öklökkel rohantam a 

szemtelenre. <
G látva haragomat, át akart siklani kezeim kö­

zött. De én megfogtam keményen és dühösen megczi- 
balva, felemeltem és vak dühömben a falhoz vágtam 
oly szerencsétlenül, hogy egy perez alatt vége volt!!...

Lehajoltam, hogy felemeljem. Késő! késő! . . .
é gondolatnál most is remeg a kezem.
Sajnáljatok, sajnáljatok! Megöltem leghívebb ba­

rátomat . . . Eltörtem tükrömet, melv előtt ma re°-£rel 
borotválkoztam! '

(Erancziából) .inti.

Shok ütkhüzet thürthénte már 
Azt ha kilökheti ég alatt 
Enyhémmel, míg a Bodnár a 
Kői szalad thai- moghamat.

Rügthiln a nagg házokliok khüzt 
Kínált rám egg generál,
Vagy tholán thühh, thán ii mogha 
Fhölsöséghes a khirálg.

Meghallj — szholott nagg kheesesen 
Meghallj, khi is vagy'Asz the'
Es meghálltham s lehorolrn 
Kshósztham szépben előtte.

A.Z ÉN ESHETEK.
Ah Külsőség nagyságos úr.

En rongyhókkal szhülethett 
Zsidó voltham. de ezentliól 
Dalolom szép énekliet.

Mert thülemtül khültű szikrák 
Khothotthák ki maghokhat.
Es nzhótha minden khülthii 
;Szerkheszth Cinek hi foghat

Ali kliithiinó, igg szólt az ár. 
hgen nagg ész nincshen shok;
Jajjél cetem, mert mogham is 
Ilgjen khülthöt khothathok.

Es az a nagg ghenerál is 
Szhinthe nékítik ajánta:
Khüldjék e nagg kitöltőt, szholott, 
^Megfigyelő oszthályba.

Ozthán menthünk mindakhetten,
En khicsikhét előtthe.
S bevezetheti egg házba thán 
Szerkhesztüház lehete.

Shok orakhok volthnk ottan, 
Thodományos orakhok;
Mert. enghemböl rügthiin nézthek 
Egg khii'önös alakltot.

S mi thiirtnént ott. mit szhóloUhak ? 
Ah naggjszherü volt egg hang: 
Kzthn zárat khikhépzül; mert 
hbblicn. ógg.nond. shok lappang.

Igg fhoghattuk 
S holnap mar 
Az oszthályba 
Miig thalent

engem Bhudhán. 
is khüldenek 
s megfigyelik 

vau uekhemnek. Sr/tuiitlfir/i.
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féli fohász.
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SZÍNHÁZI műsor.
Vasárnap Toltmcz Népszínmű.

Hétfő Szünet.

Kedd Sári néni. Népszínmű.

Szerda Sári néni. Népszínmű.

Csütörtök Kánk-bán. Dráma.

Péntek Szünet.

Szombat Koltlusdiák. Operette.

Berk i Fcrencz jutalomjátékára felhívjuk a közönség 
figyelmét. Regen ismerjük őt, ö is régen minket, legyünk 
tehát hozzá azok a régiek, akik voltunk nliliau a telt házas 
régi világban, mikor ő itt uj volt.

Oh. vajha jégvirág lehetnék 
S ott ülhetnék ablakodon,

S te édes nyeivecskéddel nyalnál 
Ablakodról le, angyalom.

laea/isln Pisin

%v arabonciás Diák
a színházban.

A múlt hét eseményekben gazdag volt. Zsúfolt házas 
jutalomjáték, elmaradt előadás és üres házak képezték az 
eseményeket.

Jlég hétfőn a -Két huszár és egy baka* mehetett va­
lahogy, de már körülbelül lehetett látni, hogy pénteken egy 
huszár és egy fél baka sem mehet. Hetenkint kétszer nem 
lehet a népet megadóztatni, mert ami sok, az sok. Inkább 
vasárnap délután van ideje és hangulata színházba járni.

Péntekén -Mátyás diák vagy a czinkotai nagy iteze- 
ment volna, minthogy azonban az iteze-rendszert eltöröltek 
és a litermérték a divatos és törvényes, — e törvényellenes 
darabnak nem nyitottuk ki a színház kapuit.

Kedden, Boldogasszony ünnepén Boldogasszony egy 
boldog embert látott a színpadon : Sándor Emilt.

A jövő hét képe körülbelül ilyen:

Búsváry színigazgató levele Törtreményi Lehelhez.
Kedves Kollega.

A rendkívül súlyosan fenyegető krach közös te­
vékenységre int bennünket. Találtam rá egy nagyszerű 
módot. Primadonnám és hősszerelmesem, kik már há- 

1 rom hónapja sürgetik a gázsit, nagyon nyugtalankod- 
: na,í s az utóbbi a minap épen Bánk-báu előadásán 

olyasmit tett, ami csaknem karara vált igazgatói re- 
putátióinnak. Nevezetesen, midőn azt szavalja:

„Nincs a teremtésben vesztes, csak én**, odaszól 
; hozzám fenhangon: „Kapok-e végre ma 2 frt 50 krt?“ 

Kn Mikhál szerepében arattam nagy babérokat s a 
kulisszák közt álltam, mély hangon azt feleltem neki: 
„Ma nem, mivel az összes bevétel csak 2 frt i»0 kr. a 
bérleten kívül.L Erre ő, ahelyett hogy folytatta volna 

I szelepe szerinti ki iák adásait, felem fordul e szavakkal: 
„Ez alávalóság, nekem már nincs lakásom! Én ezt to­
vább nem tűröm! Nem vagyok gyerek! Megfojtalak, 
gazember, ha áltatsz tovább is!" Ezt azonban oly 
bika-hangon szavalta (mészároslegény volt, mielőtt a 
művészi pályára lepett), hogy a uvivberénvi közönség, 
mely igen műértő, hevesen megtapsolta, hétszer kihitta, 
a hölgyek könnyeztek is mellé.

Azonban édes kollega, beláthatja, hogy ez igv 
nem mehet tovább. Ez a gaz Bánk-bán, ha én esetleg 
a színpadon lettem volna, talán fel is képeit volna, 
mit a műértő közönség, meglehet, hogy még jobban 
megtapsolt volna, azt is megengedem, hogy a hölgyek 
megkönyeztek volna, ámde az is meglehet, hogy ez ne­
kem mindennek daczára kellemetlen lett volna.

Tehát kedves kollega, legyen szives és Írjon a 
primadonnámnak, meg a hősszerel mesenmek és csalo­
gassa el tő Km mesés Ígéretekkel.

En viszont az ön intrikusát, hősét és első éne­
kesnőjét fogom elcsábítani, mert hallom, hogy ők ha­
sonló viszonyban vannak önnel, mint én az enyiraek- 
kel. Ezek az emberek, csakhogy elbocsájfásukat ki- 
nyerjék tőlünk, hajlandók lesznek elengedni három 
havi gázsijokat, ami nem differenczia ugyan a mi nagv 
számításunkban, de mégis jól fog esni.

Küldöm egyúttal az -Arany ember- szerep­
könyvét, figyelmeztetem, hogy a Tímárnak sipkája, 
gombjai és csizmái aranyosak legyenek, mert igv mű­
értő közönség előtt sokkal inkább hat.

Isten önnel. Búsvárv. «88
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C/.égváltoztatÚN.
Felnőttek a-b-e-je.

EMBER ALAJOS ZOLTÁN
nagyban és kicsinyben.

Miután azonban a hitelezőkkel sikerült kiegyezni 
l'^n/n"ban, a firmát németre fordítja :

A. Z EMBER
nagyban és kicsinyben.

Ekkor azonban jónak látja becsukni ti boltot s 
a csőd után uj boltot nyitni, épen a ezimtáblát akarja 
egy reggel megváltoztatni egy betűvel, s ime valaki 
előzékeny figyelemmel azon éjjel már megtette a he­
lyes változtatást:

G. A. Z. EMBER
nagyban és kicsinyben.

Tessék nála vásárolni.

Xepeske3brpoéíis,
..Ah, nagysád, szivem szalagjai összezsugorodtak s bor- 

deaux-szinükét elvesztették és okker-sárgára változtak az ön 
fagyos válasza alatt, mely könnyedén csúszott ajkairól, mint 
spuln ró/ a gépczérna I

Miből füt a bánhidi zsidó.
Furcsa ötlete támadt a bánhidi Nyakiglábnak. Elfogy­

ván a tüzelő anyagja, kivitte a kutyáját a vasúti megálló­
hoz és őrahosszat tanitgatta, hogy minden arra robogó vo­
natot ugasson meg. A kutyának volt annyi esze mint gaz­
dájának. meg is tette kötelességét. Valahány vonat arra 
robogott, a kutya mindegyiket éktelen ugatással fogadta, 
ezen a mozdonyvezetők annyira tudtak haragudni, hogy meg­
lassítva a mozdony robogását, nagy darab kőszenekkel haji- 
gálták a mérges kutyát. Ha most tekintetbe vesszük, hogy 
ltánhida felé naponkint 35-40 vonat robog el, a Nyakigláb 
kutyája pedig lánczhoz kötve, egész nap ott ugat, könnyen 
meg van előttünk fejtve a talány, hogy miből füt egész té­
len a bánhidi zsidó!

SÍRFELIRAT.
.1 pápai temetőből.

Szereltek Xngy púi 
Ki ez sírban el hátrál. 
HUtös Tárjad vőtam 
Örökösön Holtam. 
Fehér Ágnes ti‘2 éves

Szenzácziós hir.
Győr szab. kir. vörös kázgyii éne méltán szeretett főkapi­

tányunkat felmentette a kapitányi teendők alól s azt mondta neki, 
hogy mehet or!a, ahol a /ear/ szöknél!

K s azóta a főkapitány csakugyan ott dolgozik a Bába­
szabályozási és úr vízvédelmi ügyeken, ahol mostanában csak- 
ugyan szakad a part.

Meg van az én jó redak toromnak az a pompás 
szokása, hogy harminezadikán elpárolog az irodából 
és a másik hó ötödikéig be sem teszi a lábát. Ilyen­
kor azután úgy nyakamba szakad a sok munka, liogv 
reggel neki vetem az oldalamat az Íróasztalnak és csak 
az esteli harangszó zavar fel a kutyanyelv mellől. Teszi 
pedig ezen furcsa manővert azon okból, hogy a nagv 
sereg hitelezők, kik sáskaszámra lepik el elsején a 
folyosókat, ne talaljak meg a dicső hét valamelyik 
reggelén.

Az elmúlt elsején is ott ültem az íróasztal előtt, 
midőn kopognak. Egy csinos Ifi éves Iánvka lépett be 
az ajtón, félénken mondta el kívánságát, pénzért küldte 
el gazdája a redaktor úrhoz.

Közönséges halandóval szóba se szoktam állani az 
ilyen ügyben, de a szőke kis leányka nem volt kö­
zönséges halandó, finom vonásai elárulták, hogy nem 
valami viskóban ringott bölcsője és csakis kedvezőtlen 
családi viszonyok juttatták oda, hogy mint szobalány 
tengeti életét princzipálisom egyik könyörtelen hite­
lezőjénél — egv közönséges kecskénél.

Oda ültettem székemre és én a divánon foglaltain 
helyet. Beszéltünk mindenféle dolgokról, ami meg van 
engedve 16 éves naiv leányka társaságában és daczára

ártatlan csevegésemnek, halvány areza mindinkább el­
pirult, nem tudora az ártatlanság pírja volt-e, vagv a 
szórakozottság, a zavar változtatta meg az arezszTnét 
elég az hozzá, hogy kedvem támadt a rózsás arezrá 
egy ártatlan csókot csappantam. A merénylet sikerült, 
az ellenség megadta magát. E perezben egv napsugár 
tört át az ablaktáblán, nem kérdezve a lánvkától, hogy 
megengedi-e vagy sem, felsétált arczára és ugyanazon 
helyen állapodott meg, ahová épen az imént illesztet­
tem egy tüzes csókot.

Akárhogy fordította fejecskéjét a piczike. a nap­
sugár mindenüvé követte, kénytelen volt hozzám for­
dulni menedékért, leült a divánra.

A hamis napsugár e perezben elbújt a fellegek 
mögé, a szoba homályos lett, mintha sűrű köd eresz­
kedett volna a bútorokra —- — _ _ _ _ _

Hoztál-e pénzt Ilka, kérdi a szabó a piezikétől, 
midőn egy óra múlva kiszabadulva karjaimból haza­
érkezett.

Nem volt aprópénze annak az urnák, válaszolt
zavartan, azt mondta, hogy holnap ismét küldjön oda....

1 ürelme.tlenül vártam mindig az elsejét, de most 
ólomlábakon járt az idő, csak princzipálisom ne köves­
sen cl oly tapitatlanságot, hogy addig kifizesse tar­
tozását. , . .
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- Panasz és sóhaj mind, mind hiába! 
Sorsunk mindvégig csak egy marad:
Nyögünk — a múltat visszakivánva — 
Ilymennek rózsás (?) járma alatt.

Ki hitte volna? hitte a dóré!
Hogy igy megáldjon minket az ég!
Csuk mi szökhetnénk egyszer el tőle,
Vagy — tőlünk szökne a feleség!

Nem szabad — csak ez egyet szeretnünk,
S ó Xantippenek az utódja tán!
Örökké zsémbel. — s nyelvével bennünk' 
Poklokra ki'ddne, — ah, a kaján! . . .

Mintha bizony még nem volnánk ottan!? 
Hisz a házasság maga, pokol;
Hehe ahol nincs: boldog nyugodtan 
Belial ott te uralkodói!

Oh Isten! — aki, hallod e sóhajt,
S tört sajkánk' egykor révbe viszed : — 
Haragod akit büntetni óhajt.
I idd el, eszét, és — házasítsd meg!“

II.

.Leikii,nk mire oly régóta, vágyott,
Imé az álom valóra vált:
Ki megizlelé. a házasságot.
Megizlelé az üdvöt magát!

Kar jaink közt az édes, a, drága !
Örömünk', gyászunk' osztályosa:
Biztatás, intés minden szarába'.
Kedvünk ellen sem. tenne soha!

Midó betegség hozzánk ha téred:
Könyekben úsznak szép szemei,
S helyettünk — hogy már láthasson épnek — 
A mediezinát is beveszi.

Szúró tövis közt vezethet léptünk.
Vagy virágokkal hintett utón :
Vénségünkben is egymásért égünk,
Mint, agg Baucis, agg Philemon.

Oh! te. kit pompa, csillogás vakít.
Légyen bár c föld kincse tied:
Nem Crűsus, hajh de Lázár lése addig,
Mig nem leiéi egy — tiszta szivet!“

Tóth Dezső.

Forradalom a lámpák között.
A városi tanács azt határozta, hogv a légszesz-

1.untakat ezután kot részre osztja. Amelyek egész éj­
jel égnek, azokra egy nagy vörös 1-et füstét, amelyek 
pedig fél éjjel, azokra hasonló 1/2-et. Ez a megkü­
lönböztetés nagyon zokon esett a lámpáknak s tegnap 
ej jel a sötétben titkos ülést tartottak. Nem vettejészre őket 
senki, mert valamennyien égtek. Mindenekelőtt han­
goztattak a reform szükségét, de a szimpla szám jelzés 
helyett a következő divatos rangjelzést javasolták:

1. A lámpák négy osztályra osztatnak.
2. A petroleum- és olaj-lámpák képezik a közle­

gény.ségot, ezekre semmi czifraságot nem lehet akasz­
tani, legfolebb ha valaki megunta az életét, maga-magát.

3. A gázlámpák közül a külvárosiak káplán ran­
got nyernek s üvegükre két csillag lészen pingálva.

4. A belvárosi lámpák tiszti rangot nvernek, 
üvegükön aranygallért viselnek aranycsillaggal. Ame­
lyek egész éjjel égnek, azokra ezenfelül tiszti szolgá­
lati övét kell huzni, mig a féléj jelesekre egyszerűen 
tiszti bojtot.

;>. A különböző rangú lámpák egymást „vorsrift“ 
szerint iidvüzlik.

(>. A petróleum és olajlámpák akkor gvulnak 
meg. amikor akarnak, a légszeszlámpák pedig akkor 
alusznak el, amikor nekik tetszik.

E határozatukat kérvény alakjában már be is 
is nyújtották a tanácshoz.

Kíváncsian várjuk az üdvös reformot 1

FARSANG.
Vígan meginduló Carneválunk első jelentése vál­

tozatos adatokat hoz. íme:

Mikor? Mi? Hcl?

1 885. ilecz. 27. Sz.-Erzsébet-egylet
tombolája.

Aner kávéima.

1885. tier/. 20. Vigadó megnyitása 
tiinczns liaegversenynyel

Vigadó

1885. deez. 31. Jótékony nőegylet 
Szilveszter-estélye.

Aner kávéháza.

1885. <1. rz. ,‘íl Győri tűzoltó-egylet
Szilveszter-estélye.

Vigadó

1885. decz.31. Hadastyánok
Szilveszter-estélye.

„Hungária“

A „vigadó“ örömmel üdvözli uj öltözetében a régi 
vigadókat, de az Auer kávéházban is „jótékony“ mu­
latós szállja meg a kedélyeket, a tűzoltók is ugv lát­
szik csak szítani akarják a jókedv tiizét, hanem a 

j „veteránok“ is azt mondják: „extra Hungáriám, non 
est vita!“
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Beállt a Rába.
gea-. ti a, : jdha, megörzünéh;■ 
j- korcsoly dnak bajnoki, 
oddmcbn, könnyedén szőkédnek 
~ sima, jégpdj‘árra kri.

j-Z c.rmzvédsímn, bizottság 
■ dkcumz kezdi a ff éjéi,

-—x . aszonajcb. mi- zeszen a-crcoi \ 

dicb majd viruló uj tavaszkor

IE?a,g-áit Pepi -altimói.

i / x

Aí hitte volna, hoijij ilyen veit koromban is yya- 
koriom ma yam a farsanghoz? — lleggelcnhint heves 
tánézőt kell lejtenem, az a reggeli fűtés.

Később megkeresem a pirosra szívott papiros-szip- 
kamat, megnézem szelei-c. S ez kepezi a reggeli utáni 
szivar ozásomat A reggelit magát olyankorra halasz­
tóm, mikor álmodom. Ilyenkor ehetcm a legjobb menüt.

*

Aztán elmegyek az Aaerba s minthogy a kapu- 
cz merre jól esik a víz: iszom egy pohárral, magát a 
.apai zmert csak czitkor és kávé nélkül szeretem.

Este elhitetem magammal, hogy délben megter­
heltem a gyomromat, tehát lefekszem, előbb azonban
lefutok épen agy, mint reggel. Ilyen az én böjti élet- 
rendem.

Tzompo Miháj es Tsörge Ádány hű nászok
találkozása.

_ - egvndzoo ez a jfrányob jégí /
i

Miháj. Mondja nászom, mire való az. hogy a 
Szén H á zba szabad h a r a m i á k a t m atogutni ?

Adány. Hát az azér van. hogy Malii bácsi, a 
romi őrző is lásson égyször haramiát.

Miháj. De nám e nászom, micsoda igazságtalan­
ság az, mondok uhun a jegyüket adják, adjanak ne- 
köm egy bilétöt a karzatra. Attak is. Oszténg én szé­
pen a zsebemben felejtöttem. agy möntem bé. Nám-e 
hogy Tétön já; ok, ot'tand is vöt színház, mondok mög- 
nézöm azt is, úgy is van bilétöm. Hát még nem is
akartak bécrssztem, ptdiy mondok, ha a tmórt szia 
házban béercsztenck evvel a kiléttel, akkor csak ide i 
béereszthetnek.'

Felfüggesztve és mégis él.
X. győri polgár meglátogatja Y. K -megyei ba­

rátját, ki valami fegyelmi ügy miatt állásától fölfüg­
gesztetett s már 3 óve folyik ellene a vizsgalat és 
trófálódzás közben odaszól Y X-hez:

Hallgass csak te a ti gyönyörűséges város­
tokkal, hol még az akasztott ember is feltámad és 
utána még egy napig él.

Mire X. visszavág: Ismerek barátom K. megyé­
ben olyan embert, a ki már három éve lóg, mégis él.

Aztun benézek a Kazinczyu-tczáru, elmegyek a 
sétatérré, onnan ki a városrétre, megteszem ebédutáni 
sétámat. Az ebedet elhalasztóm estére.

Szerkesztői kisposta.
II. .1. Sopron. Ne búsulj, készül az 

izv. Múlt évben i> milyen jókor kész lett! Me; 
ep ki*, levél! <á. Mj. Bpest. „A félreállt 
félre tettük s nem is vesszük elő. ízléstelen. 
H-* .1 6 Sz.-Fehérvár. Hosszabb annak 

a sora, semhogy levélbe írni lehetne, legüdvös- 
•*el»b lesz, ha átjöttök tanulmányozni az ügyet. 
T. I>. ÜIoMony. Egy kis levélke megmagya­
rázza a nagy késedelmet, a küldemény nagyon 
bevált. A „becsület* jött a „Híradódban. Üdv- 
Nősz lop. Megeredt a forrás, csak meri.... yvi v-ii, a luiras, csuk menten i 

kill belőle <■> kettős szűrön kcresztülbocsátra nyújtani Garaboncziás lilák asz­

talára. Innen majd megizleli a gourmand közönség. K. I,. llpest. dói fo­
lyik. Íme mind a kettő. Az a régi jött, az íróasztalon nem hever öntől semmi. 
' * Bpest. Kpen a napokban megyünk le abba a zavaros nagy fa­
luba, majd beszámolunk a dolgunkról. Máskor kérő levelet üresen ne küldjön 

mert azt a 19-ik század kitörölte a szokásból. Valami jó verssel megbélelhette 
volna. Kedven munkatársak és kllzSnség ! Ebben a rovatban már 
sok csúnya személyeskedést olvastatok bizonyára, hogy kárpótlást adjon a sxer-

©SfH'
ymcá*
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‘rfr* «61- “Óbb személyi hh-.rel, Íme i,t küzdjük legújabb
kiadvituvuukttt:

/art iZtn ten ci vrrV 

jd+rOmi, rl-^.

I X^: V

Szivay Zoltán.

iSSj.
“* “““ ji;n”C “ k5P3»y«i- »• K Hem numerái, „„„él kevésbé one-

r Vk0,°- RoSSZ gyermekeknek való ijesztege.es. P. I,. A képek ügyében 
személyesen .ntezkedünk a hely színén. Veréb Jankó. Üdv ' Üdv'

Kiadótulajdonos, felelős szerkeszt j
Szávay Gyula.

(Telelcy utcza lő. se. I. an.)

kor minden igényeinek

Gyűr, 1885. deez. 2.
tisztelettel

fíadrrinyi József,

I A magyar-franczia I
bíztositó-részYény-társaság

róűgymiksrgének helyisége:

Győrött, városházutcza 2. sz. alatti 
Balogh-ház, a városház átellenében.

Tüzkáibizfositás. — Jégkárbiztositás.
SzüllittiIányok biztositilsa.

Élet- és járadék-bizt — Baleset, elleni bizt.

Vendéglő- és kávéház-megnyitás.
\iin szerencsém n nagyérdemű közönséget tisz- 

te ettei értesíteni, miszerint a „Győri Lloyd“ épület 
földszinti helyiségeiben levő, a kor 
megtel cl ideg egész ujan berendezett

ii- is
f. évi deez. hó 5-én Vörös Jancsi zenekarának 
közreműködése mellett ünnepélyesen megnyitottam.

ízletes ételekről, kitűnő borokról, legjobb minő­
ségű sörökről és legjobb kávéházi italokról, valamint 
pontos kiszolgálásról legjobban gondoskodni fogok.

Lakodalmak, bankettek, vagy társasestélyek ki­
szolgáltatására különös gondot fogok fordítani.

A diszterem elkészülte után tánezvigalmak és 
hangversenyek rendezésére szívesen fogok közreműködni.

A nagyérdemű közönség szives látogatását kérve, 
maradtam

Üzletmegnyitás.
V an szerencsénk a n. é közönségnek tisztelettel 

tudomására juttatni, hogy: „Schoel/er és társa- 
szabadalmazott ebenturti gőzmalom készítményeinek 
elarusitasara — Győrött, király-utcza Perlaky-féle házban

liszt-áru raktárt
nyitottunk — és raktárunk kezelésével Eggenweiller 
Rudolf urat bíztuk meg.

A n é. közönség nagybecsű pártfogását kérve 
maradtunk teljes tisztelettel

L b e n fu r t, 1885. deczemberlió.

Az Ebenfurti gőzmalom
igazgatósága.

^ Hivatkozással az ebenfurti gőzmalom lek. igazgató- 
í saganak fentebbi közleményére, tiszteletettel van szeren- 
í es,‘m a n- közönséget értesíteni, hogy nevezett gőzmalom

liszt-áru raktárának
kezelését átvállaltam és az elárusitást nagyban és ki­
csinyben f. v. deczember elején megkezdtem.

Az eoeníurti gőzmalom készitménve az összes 
európai piaezokon tért foglalt cl — és minőség tekin­
tetében az első helyen áll, miért is annak reklámszerü 
ismertetésébe nem bocsátkozom, csak azt kívánom 
tisztelettel tudomásra hozni, liogv az eladást 50 deká­
tól 5 kilóig papírzacskókban, ezenfelül 10. 15. 20, 25 
kiló súlyban vászon-zsákocskákban minden időben a n. 
é. közönség rendelkezésére készletben tartom. Vidéki" 
megiendeléseket azonnal és a legpontosabban teljesítem.

Legfőbb törekvésein leend a n. é. közönség bi­
zalmát jó minőségű áru, teljes súly kiszolgáltatása és 
előzékenységem által kiérdemelni.

Midőn még a n. é. közönség szives pártfogását 
tisztelettel kikérem — maradok tisztelő szolgája

Győrött, 1**5. deczember hóban.

Eggenweiler Rudolf,
az ebenfurti szab. gőzmalom meghízottja.

Alulírott felhívja a n. közönség figyelmét töl.li 
mint Oki-féle legszebb formájú

karácsonyi

cziikor-diszitményeíre.
Ezen czukorneiniiek nem úgy lesznek hozatva 

gyárakból, hanem saját készítményeim s ennek foly­
tan azon helyzetben vagyok, hogy a rajtuk levő fes­
ték ártalmatlan voltáért kezeskedhetem. miután csakis 
orvosilag megvizsgált és engedélyezett festőanyago­
kat használok, melyek soha semmi kellemetlenséget 
nem okoznak gyenge gyermekeknél sem.

Egyúttal ajánlom a gyönyörű ftonftonierekel, 
karácsonyi aszalt kenyeremet s a kiállítási 
nayy éremmel kitüntetett kitárni eom/tót­
jaimat. Kiváló tisztelettel

Schön A.ntal.
cznkrnaz.
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e,ft Ili K

g< Nines nagyobb öröm, mint (*
,T 200,000 forintos 5

*• karácsonyi és njéviajándék,
& mely csakis az alább nevezett ígérvényekkel érhető el: » 
J Bécsvárosi sorsjegy ára 3 frt; főnyeremény ^fj 
^ 200.000 frt; húzás január 2-án. f*
ft» Hitel-sorsjegy ára 5 frt; főnyeremény 150,000 ípj 
Út frt; búzás január 2-áu. Ál
8j XI. állcnisorsjáték sorsjegyének ára 2 frt: tő-4 
{T nyeremény 00,000 frt; húzás deczember 29-én. ^
t, Orsz. kisdedóvó-egylet sorsjegyének ára 20 kr: í 
ft» főnyeremény 5000 frt; húzás január 2-áu. if|
Új Megvétele s eladása mindennemű állam-és érték- M 
•; papíroknak, továbbá ezüst- és aranypénzeknek. -S

I aar* Előlegek J
úi mindennemű értékpapírra teljes értékig — a leg- ^ 

kedvezőbb feltételek mellett — adatnak. 4
!; Emellett mindenféle állampapír, a XXXI t.-ez. j 

szerint, részletfizetésre is kapható. 
jt1 Vidéki megrendelések az ár előlcges beküldése ^ 
£ mellett, pontosan teljesittetnek. 4

Kölesei Adolf ^
íj bank- és váltó-üzlete (b1
^ CiyöröH, Feltrrrári-ulcza. <5

első magyar gép- és tüzoltószer-gyár, harang- és 
érczöntőde Budapesten, Kottenbiller-u. titi.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményei:

fecskendőffépek
tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részere

Harangéit és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra, minden ezéinak megfelelő szivattyúk. Vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodák, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
meutesitő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizuiüvi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett. 
Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek díjmenten 

bocsáttatunk rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.

K A. Forti-féle sebtapaszról.

Ezen általánosan kitűnőnek elismert gyugy- 
tapasz rendkívüli gyógyereje, oszlat«», erlelo »I 
fájdalmat csillapító hatása által leggyorsabb, leg­
biztosabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást’ 
eszközöl különnemű bajokban. Ily bajok a to-1 
rokgyuladáa. légcsöhurut, bőrkés barnaság, hár- 
tyás-gyik (Croup. Angina,) mindennemű mega 
lesek, harapás, s/urás, vágás vagy égés által tá­
madható sebek, megforrázás, darázs- vagy méh- 
szurások. bujasenyves és egyéb konok fekélyek, 
zuzatások-eontusiók) meglepő gyors fájdalom- 
• sjllapitássai. - rögzült daganatok, gümök, tá-) ’ 
lyogok (fogtályog is), pokolvar fcarhunculus,r 
pustula maligna), megkernényedések, genyedések. 
verkelesek. minden mirigybetegségek, görvélyes
tökéletesen megszabad it ja. Végre a testbe teljesen belemélyedt bárminemű szálka,

fekélyek, fagydaganat, ujj féreg, körömfolyás, 
körömméreg, vadhús, tagszivacs. e»«>ntszú. ki fi- 
e/amitás és megrándulások, helyi csiiz, továbbá 
a szülés utáni lábsebek és daganatok, fájós, fe- 
kélyezett vagy már genyes női mell, - sok nő 
már ' sirában volt emlőráktól - a különben el­
kerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz hasz­
nálata által menekült meg. A fül-nyilalás, nem­
különben a tornk-mondolák gyulahúsánál hat­
hatós szolgálatot tesz. — Hólyag-tapasz vagy 
mustárliszthöli borogatások után használva, 
méltán valóságos enyhszernek nevezhető, mint­
hogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel 
inkább a beteget kinos fájdalmaitól azonnal 

darazs vagy méli fulánkja csupán ezen tapasznak
rövid idei használata folytán annyira előtűnik, hogy azután a testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műtét <;s fajdalombólkü 
könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan"h—:1* *  ------ * —-1 - -- -.........  ■-*— ------ ■- -- • - - - ’hekövetkezik. A CNomagok ára a kisebbeknek 50 kr., a nagyobb-

Postán küldve 2U krral több.naK i frl. használati utasítással együtt
A száz meg száz köszönőlevél közül közlünk egyet, mindenki megítélheti, hogv e 

lycneket gyakran olvashat az ember.
„ Tekintetes Ir! mélyen tisztelt férfiú! Ön nagybecsű és a szenvedő emberiségnek

pa-zut megkaptam, sietek Unt tutlatni. mikvp l'ráger Béla nagy-kanizsai gyógyszerész úrral

nem aféle gyártott reklámlevél, ami-

lv kiszámithatlan •lőnyt biztosított ta- 
•tt értekeztem, ki is 

összeköt- 
megvallva, 

ennek >egé-
tk azt említem tel.

Az esztcregnyei birone alig 3 hetes csecsemőét a halál elragadta, a különben jól táplált anya emlőiben a tej gvuladást 
-oYnYnmárUmá,Hr,eL ^VgTy aIí-Va. ncP-Ve'1 n»Prii '»ly lázas állapotba jött, hogy sem éjjel, sem nappal egy perezet sem volt képes nyu- 
~ . ‘ . ‘ “ kelst‘7»>e-eses örvényének szélén állt, midőn esetlegesen a sors házához vitt. hol értesültem e borzasztó fájdalom,
-z**v <i V 1 OS állapotról, meggyőződtem, »-szembejött önnek tapasza, férjével azonnal Kanizsára rándu tani. a szenvedő asszonv fé­
szere a tapaszt megvettem, azt rögtön kiküldöttem, utasításom folytán azt felrakták és képzelje el a hallat an eredmén *
a/*>n to * '>l"aip a|udt es harmadnapra már csak az anyai emlőn a gvuladásnak homályos jelei láttattak, igv 
Kitűnő tapasza folytan nemcsak a borzasztó szenvedéstől, de attól is. hogy a női egvik keílemékessógct képező" 
ezzel a kisebbedestol megmentetett. ° 1
, , . N,;!i.t*set L‘"-v lisZtelf és becsült úri háznál, hol szinte a nő hal kezén sérülést kapott. - a gvuladást az orvosi seirélv

v. °?* ‘ us x a volna, sót az a seb tovaterjedese és erősebb gyuladása által mindig nagvobb és uagvobb’aggodalmat idézett" elő 
T n , h - n ,\°n tUPaSZa “ ^^hathatósban működött, a gvuladást. ezzel a lázi is eloszlatta, nálam* igen Vermés”tL hogy föl?:

! készén tan. mihelyt elfogy, azonnal más rendeltetik, természetes, hogy többnvir - e-ak a szenvedők közt oaztatik’ki míg 
nem tudjak elegendőiig a jótékonyságot megköszönni. TI,-télénél maradván a tekintetes urnák ké-z v._. =.-!!'™,k
l.-en, 18.b Kovács* Mzolgahiró, s. k.

vényt, a no meg 
e szegény nő az ön 

cm.öje kifakadástól,

szolgája, Nagy-Kanizsa, juniu*»

Központi kfildeményezö raktár Budapesten: Török József gyógyszerész urnái, király-uteza 18 B*. 
Továbbá kapható vidéken minden nagyobb város gyógyszertárában, Győrött: Stirling Károly, Lippóozy 
M. es Mehlschmid József gyógyszerész uraknál. Ezen kitűnő hatásn, nem eléggé ajánlható gyógyszer ké­
szítője PORTI LÁSZLÓ. 8, 81

Surányi János (ezelőtt Czeb S. özv.) könyvnyomda-intézetéből (iyörött. 1^85.


